
 
 

INFORMACIJA 

o produženju roka važenja Odredbi o glasanju između Vlade Crne Gore, Crnogorskog 

elektroprenosnog sistema AD i Terna Rete Elettrica Nazionale S.p.A. 

Na osnovu ranije uspostavljene uspješne bilateralne saradnje u oblasti elektroenergetike 

između Crne Gore i Republike Italije, definisane međudržavnim sporazumima iz 2007. i 2010. 

godine i implementirane kroz projekat podmorske interkonekcije Crna Gora – Italija, potpisan 

je 25. januara 2011. godine Strateški i akcionarski ugovor između Vlade Crne Gore, kompanije 

TERNA – Rete Elettrica Nazionale S.p.A. i Crnogorskog elektroprenosnog sistema AD (CGES). 

U skladu sa Strateškim i akcionarskim ugovorom i Sporazumom akcionara o glasanju, njihove 

odredbe se obnavljaju svakih pet godina pod uslovima propisanim članom 6.1 Ugovora i 

članom 4.2 Sporazuma o glasanju. 

1. Hronologija dosadašnjih obnavljanja Odredbi o glasanju 

U skladu sa ovim odredbama Odredbe o glasanju obnovljene su 2016. i 2021. godine, čime je 

važenje produženo do 22. januara 2026. godine. 

 

2. Novi predlog za produženje (2025–2031) 

Dana 19. novembra 2025. godine, kompanija TERNA uputila je Predlog za produženje roka 

važenja Odredbi o glasanju za novi petogodišnji period koji počinje 22. januara 2026. Godine 

u skladu sa članom 6.1 Strateškog i akcionarskog ugovora. 

Produženje je potrebno radi održavanja stabilnosti upravljanja u CGES-u, kontinuiteta 

akcionarske strukture tokom eksploatacije interkonekcije, kao i usklađenosti sa ugovornim 

obavezama. 

U skladu sa članom 144 Zakona o privrednim društvima, sporazumi o glasanju mogu se 

obnavljati uz saglasnost akcionara. 

Odbijanje Države CG kao većinskog akcionara da se saglasi sa produženjem važenja odredbi o 

glasnju, odnosno ukoliko Vlada CG ne odgovori Terni u utvrđenom roku ili označene odredbe 

ne budu punovažno produžene iz bilo kog razloga (osim iz razloga koji se isključivo mogu 

pripisati Terni) u skladu sa Strateškim i akcionarskim ugovorom, član V, Odjeljak 5.1, daje Terni 

pravo da proda i da zahtijeva od Države CG kao glavnog akcionara da kupi sve akcije koje je 

Terna do tog trenutka stekla u CGES-u. 

Brojni su benefiti koje je od partnerskog odnosa Terne i Države CG, a koji se ogledaju ne samo 

u značajnim, višemilionskim prihodima od kada je podmorska elektroenergetska 

interkonekcija između prenosnih mreža Crne Gore i Italije postala operativna, već i u skoku 

kreditnog rejtinga, značajnom uvećanju poslovnog ugleda crnogorskog operatora prenosa itd. 

Pored navedenog, ono što ima nesporno najveći značaj jeste izgradnja i razvoj 

elektroenergetske infrastrukture, što obezbjeđuje pouzdan, efikasan i bezbijedan prenos 

električne energije na teritoriji države, a zbog čega je Crna Gora postala i energetsko čvorište 

kroz koje se region povezuje sa evropskim tržištem. 



Naime, interkonekcija Italija-Crna Gora proglašena je od strane Evropske komisije projektom 

od opšteg interesa, koje je predstavljeno kao  krucijalno središte za energetsku integraciju 

čitavog balkanskog područija u EU. Interkonekcija predstavlja prvi “energetski most” između 

Italije i Balkana pa ima stratešku regionalnu vrijednost s obzirom na činjenicu da doprinosi 

razvoju strateški energetskih projekata u čitavom region (tzv. Trans-Balkanski energetski 

koridor) I promoviše integraciju regionalnog tržišta sa evropskim. Osim toga, favorizuje razvoj 

i eksploataciju energetskog potencijala iz obnovljivioh izvora energije, na taj način 

povećavajući sigurnost snadbijevanja i rada elektroenergetskih sistema Italije, Crne Gore ali i 

balkanskog regiona u cjelini. 

Nastavak strateške saradnje sa Italijom na polju energetike je od krucijalnog značaja  naročito 

zbog razvoja druge žile kabla IT-CG, koji je u planu, i procesa market coupling-a sa Italijom, koji 

je u toku. 

Pripremljen je predlog o prihvatanju kojim se potvrđuje: 

- obnavljanje Odredbi o glasanju do 22. januara 2031. godine,

- da ostale odredbe ugovora ostaju neizmijenjene,

- da Sporazum stupa na snagu 22. januara 2026. godine.



 
 

 

 

         Crna Gora        

Ministarstvo energetike i rudarstva      
      
 
 
TERNA - Rete Elettrica Nazionale S.p.A. 
Viale Egidio Galbani, 70 
00156 Roma 
Italia 
n/r: [Danilo del Gaizo] 
 
Putem faksimila: +39 06 8313 8218 
 
 
 
 

Podgorica, ____________________  
 
 
Predmet: Produženje roka važenja odredbi o glasanju 
 
 
Poštovani, 
 

Pozivamo se na Strateški i akcionarski ugovor zaključen između Države Crne Gore, TERNA – Rete Elettrica 
Nazionale S.p.A. („TERNA“) i Crnogorskog elektroprenosnog sistema AD („CGES“) dana 25. januara 2011. 
godine („Ugovor“), kao i na Pisma o predlogu i prihvatanju produženja roka važenja odredbi o glasanju od 
18. januara 2016. godine (br. AD/P/001/2016) i 22. januara 2016. godine (br. 01-101/6), zatim od 23. 
decembra 2020. godine (Protokol o prijemu br. 01-011/21-61/1 od 12. januara 2021. godine), kao i od 15. 
marta 2021. godine (br. 01-011/21-61/5). 

Pojmovi koji nisu posebno definisani u ovom dokumentu imaju značenje koje im je dato u Ugovoru.  

Na osnovu vašeg predloga za produženje roka važenja odredbi o glasanju od 19. novembra 2025. godine, 
ovim putem ga u cjelosti prepisujemo, uredno parafiranog i potpisanog, kao potvrdu našeg potpunog 
prihvatanja. 

U skladu sa članom 6.1 Ugovora i članom 4.2 Sporazuma akcionara o glasanju („Sporazum o glasanju“), a 
radi obezbjeđivanja kontinuiteta prava i obaveza predviđenih odredbama o glasanju, strane su se obavezale 
da:  

1. zaključe ovaj sporazum prije isteka drugog petogodišnjeg perioda; 
2. produže odredbe o glasanju za naredni petogodišnji period (ili za bilo koji drugi period koji 

eventualno bude propisan važećim zakonom Crne Gore). 

Potpisivanjem ovog dokumenta, akcionari obnavljaju odredbe o glasanju za dodatni petogodišnji period, 
počev od 22. januara 2026. godine, i saglasni su da se ovo obnavljanje vrši u skladu sa članom 6.1 Ugovora i 
članom 4.2 Sporazuma o glasanju.  

 

Ovaj sporazum stupa na snagu i postaje važeći 22. januara 2026. godine. 



 
Sve ostale odredbe Ugovora i Sporazuma o glasanju koje nisu izričito izmijenjene ovim dokumentom 

ostaju na snazi i primjenjuju se kao do sada. 

Saglasni smo sa navedenim predlogom i u skladu s tim dostavljamo kopiju vašeg pisma, prepisanog na 

našem memorandumu, parafiranog na svakoj strani i potpisanog od strane našeg ovlašćenog 

predstavnika, kao potvrdu potpunog i bezuslovnog prihvatanja. 

S poštovanjem, 

 

Za Vladu Crne Gore 

Potpis: ________________________________________ 

Admir Šahmanović 

(Ministar energetike i rudarstva) 

Za Crnogorski elektroprenosni sistem AD 

Potpis: ________________________________________ 

Aleksandar Mijušković 

(Predsjednik Odbora direktora) 

Potpis: ________________________________________ 

Ivan Asanović 

(Izvršni direktor) 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 
TERNA - Rete Elettrica Nazionale S.p.A. 
Viale Egidio Galbani, 70 
00156 Roma 
Italia 
Attention: [Danilo del Gaizo] 
 
BY Facsimile: +39 06 8313 8218 
 
 
 
 

Podgorica, ____________________  
 
 
Subject: Extended Voting Term 

 

 

Dear Sirs, 

 

We make reference to the strategic and shareholders’ agreement by and among the State of 

Montenegro, TERNA – Rete Elettrica Nazionale S.p.A. (the “TERNA”) and Crnogorski Elektroprenosni 

Sistem AD (the “CGES”) on January 25th, 2011 (the "Agreement") and Letters on Proposal and 

Acceptance of Extended Voting Term dated on January 18th, 2016 (no. AD/P/001/2016) and January 

22nd, 2016 (no. 01-101/6) and December 23, 2020 (Receipt Protocol no. 01-011/21-61/1 of January 12, 

2021 ) and March 15, 2021 (no. 01-011/21-61/5) .  

 

Capitalized terms not otherwise defined herein shall have the meaning ascribed to them in the 

Agreement. 

 

Following your proposal to Extend the Voting Term dated November 19th 2025 hereby, we transcribe 

it duly initialed and signed as an evidence of our full acceptance. 

 

Pursuant to Section 6.1 of the Agreement and Section 4.2 of the Agreement of Shareholders on voting 

(the “Agreement on Voting”), in order to preserve the continuity of the rights and obligations set forth 

in the Voting Provisions, the Parties undertook to: 

1. execute this agreement before the expiration of the second 5-years period; 

2. extend for a subsequent 5-years periods (or any other period that may hereafter be 

provided by applicable Montenegrin Law) the Voting Provisions; 

By signing this document, the Shareholders renew the Voting provisions for an additional 5-years 

period starting on January 22nd, 2026 and agree that this renewal is made pursuant to Section 6.1 of 

the Agreement and 4.2 of the Agreement on Voting. 

This agreement shall enter into force and become effective on January 22nd, 2026. 



 
Any and all other provisions of the Agreement and Agreement on Voting not specifically amended 

herein will remain in force and continue to be regulated as it is. 

 

We agree with the proposal above and consequently we send a copy of your letter, transcribed on our 
letterhead, signed on each page and signed at the bottom by our legal representative, as a sign of full 
and unconditional acceptance. 
 
Sincerely yours, 
 

 
For the Government of Montenegro 
 
By:________________________________________ 
        Admir Šahmanović 
(Minister of Energy and Mining) 

 
 

For Crnogorski Elektroprenosni Sistem AD 
 
      By: 
__________________________________________ 
                            Aleksandar Mijušković 
                                    (Chairman of the Board of Directors)  
 
      By: 
__________________________________________ 
                           Ivan Asanović 
                                    (Executive Director)  
                                      
 

 




